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O TEJ INSTRUKCJI

instalacji.

zrozumieniem.
i psychicz przeznaczeniem oraz bezpiecznego

produktem!

OGÓLNE INFORMACJE O PRODUKCIE

- centralki
iornika czynnikami roboczymi

.

alarm akustyczny i optyczny. u
w odpowiednim momencie. -

-ÜS Niemieckiego Instytutu

-A 791
(TRwS). BC-2 w rozumieniu ogólnego dopuszczenia budowlanego stanowi
z termistorem PTC

nie zabezpieczenia
-2.

Adapter BC-1/BC-2 – AS

Typu BC-2
z zabezpieczeniem przed

cysterny samochodowej

-1/BC-2 – AS
-2 z
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DOPUSZCZENIE

Ogólne dopuszczenie budowlane nr Z-65.11-612
Belgia: AIB-VINCOTTE o numerze prototypu XXX
Szwajcaria: Certyfikat SVTI o numerze KVU 302.006

WSKAZÓWKI E

i

i,

NIEBEZPIECZE STWO
„PRZESTROGA

oznacza o wysokim stopniu ryzyka.
Powoduje .

oznacza o .
Powoduje .

oznacza o niskim stopniu ryzyka.
Powoduje .

oznacza .
Powoduje

WSKAZÓWKI BEZPI PRODUKTEM

pracy!

Uszkodzenie produktu na skutek zalania!

W przypadku zalania pro
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PRZEZNACZENIEM

Czynniki robocze
Woda lub mieszanka olejowo-wodna
(+1 °C do +70 °C)

FAME JGS (gnojówka, gnojowica i odcieki
kiszonkowe)Roztwór mocznika

www.gok.de/liste-der-betriebsmedien.

Miejsce eksploatacji
Centralka:

zed czynnikami atmosferycznymi

Sonda:
m

przed przenikaniem wilgoci

jest

y te
przepisów SEP jak i instrukcji monta

podanych w nim danych.

E Z PRZEZNACZENIEM

czeniem:
np. zastosowanie innych czynników roboczych

55 °C1)

wybuchem

!

zastosowaniem niezgodnym z przeznaczeniem.

konserwacji.

1)

wybuchem i
roboczego!
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KWALIFIKACJE

specjalistycznymi w rozumieniu § 62 niem. AwSV. Nie dotyczy to przypadków, w których

z europejskimi dyrektywami lub prawem krajowym.

Kwalifikacje
Magazynowanie, transport, rozpakowanie

Osoba poinstruowana

, KONSERWACJA
URUCHOMIENIE, PRZERWANIE
EKSPLOATACJI, WYMIANA, PONOWNE
URUCHOMIENIE, NAPRAWA, UTYLIZACJA,

Osoba wykwalifikowana, serwis techniczny

INSTALACJA ELEKTRYCZNA Elektryk
USUWANIE USTEREK Osoba wykwalifikowana, serwis

techniczny, elektryk, osoba poinstruowana

Personel fachowy

Wykwalifikowany elektryk

zna

Osoba przeszkolona
to osoba, która jest przeszkolona w zakresie wykonywania powierzonych jej

OPIS DZIA ANIA

alarm akustyczny i wizualny w przypadku kontaktu czujnika sondy z czynnikami roboczymi
w zbiorniku

2 bezpotencj
- Alarm 1
- Alarm 2: podobnie jak Alarm 1 , w celu

W razie nieprawid
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BUDOWA

Element
Rura ochronna czujnika
Czujnik

Lampka trybu „Praca”
Przycisk „W ”
Przycisk „Test” (kontrola)
Lampka trybu „Alarm”
Centralka

Mocowanie a go

13.
14.
15.

16. Po INSTALACJA ELEKTRYCZNA

2.

1.
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Wymiar nastawczy X

pokrywy w a oznakowaniem na

Wymiar kontrolny Y

a wymiarem nastawczym X. Stanowi
oznako
elementu .

wbudowany
temperaturowo termistor PTC).

informacji podanych w certyfikacie zbiornika!).

.
Liczba ta podaje w mm oznakowania od punktu reakcji

sondy Z = 500–1000

!

– (V/V)
zbiorni
dopuszczenia przez nadzór budowlany dla zbiornika lub systemów zbiorników*.

m, wymiar nastawczy
instalacji. W razie
i rozmiar zbiornika

(V/V).

lub obliczenie zgodnie z „Podstawami dopuszczenia dla
ZG-ÜS” (patrz strona 122).

– pod warunkiem
iego kabla o przekroju 2 × 1,5 mm² (Cu).

Sonda:

Z
*

Z

Y
X
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OBLICZANIE WYMIARU NASTAWCZEGO X

a = wymiar a= H – L1 – b
b = zbiornika

H =
k =

1.
samochodowej

Qmaks. l/min

2.
samochodowej

Czas

Rejestracja stanu wg pomiaru / karty technicznej 1) t1 + t2= 3 s
t1 s1)

t2 s1)

t3 s

mechaniczna, uruc

elektryczna, pneumatyczna lub hydrauliczna: czas zamykania:

t4
s

s
= 3 s + t3 + t4): t s

3. V4

:
V1 = Qmaks. • (t / 60)

V1 L

czynnika roboczego
V2 = ( / 4) • Di² • LFL / 1000
Di

LFL

V2 L

V4 = V1 + V2 V4 L

4. L1

V3 L

V4 L

L1 V5 = V3 - V4 V5 L

V5 otrzymujemy z tabeli pomiarowej lub z obliczenia
L1.

Wymiar nastawczy X

X = H - L1 - b = mm

*
WYMIAR NASTAWCZY X i
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wymiar nastawczy X),

przy
wsadzie do

przy
wsadzie do

poprzez otwór
we wsadzie do

czujnika

na

do
zbiornika

rurki
sondy
i

we
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X = a + k + k

X.

.

ZNE

P

Prace elektryczne m

Szwajcaria:

Wymagane przepisami ustawowymi zezwo

owym OCP (Over Current Protection)

enie w odpowiednimi miejscu

lampki trybu pracy, , przycisku kontroli).

otoczenia.
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nie pracuje zgodnie z zalecaniami
dnich warunkach

naprawy lub konserwacji.

Uszkodzenie lub zniszczenie izolacji!
Niezas

mm²).

-2 – przekrój

INSTALACJA ELEKTRYCZNA

lektrycznym!

.
Prz z czujnik
Przekrój przewodu 2 × 1 mm2 (Cu) 2 × 1,5 mm2 (Cu)

100 m 100 m
Wersja np. H05VV-F ; NYM

lub inna
przewodów

„Sensor” (czujnik) Zaciski 4 i 5

230 V AC, 50 Hz
np.: NYM 2 x 1,5 Przekrój przewodu 1,5 - 2,5 mm²
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– ów do centralki
Centralka

Alarm 1 i Alarm 2

Alarm 1 i Alarm 2 n nadzorowane, tzn. przerwanie przewodu

i sygnalizowane przez .

przewodu

z nastawnikiem).
„Test” (kontrola) na centralce

–
zwolnieniu przycisku „Test” (kontrola) (po ok. 10 s) alarmowy znika.

Wymieniona

p -

opuszczalny przekrój
przewodów 1,5 - 2,5 mm²).

Alarm1 i Alarm2 do

Alarm1
+ Alarm2

230 V ~ 50 Hz
AC
1,0 A
230 V A

Alarm1 i Alarm2 do bardzo niskiego

Alarm1
+ Alarm2

24 V ~ 60 V
SELV/PELV; AC SELV/PELV; DC
4,0 A 0,6 A
96 VA 36 W

Zestyk zwarty w przypadku alarmu Zestyk rozwarty w przypadku alarmu
Alarm 1 Zacisk 1 + 2 Zacisk 2 + 3
Alarm 2 Zacisk 7 + 8 Zacisk 6 + 7

Centralka
odpowiada przyciskowi

Alarm 2. Centralka
przycisku kontroli (zacisk 10). Funkcja odpowiada przyciskowi Test (kontrola) centralki,

trybie pracy
lampka „Alarm”
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ne, dlatego

w

specjalne

-

URUCHOMIENIE

pokryw .

-
doprowadzenie ma miejsce alarm rozruchu

Alarm” i –
Alarm 1 i Alarm 2 oraz

zawór elektromagnetyczny, syrena lub lampka sygnalizacyjna).
Po ok. 20 s „Praca” –

„Praca” jest aktywne,
Alarm 1 i Alarm 2

Test enie

czynniku roboczym.

znym z

.
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Centralka „Praca”.

nastawczemu X sondy) : czerwona lampka "Alarm
, oraz ma miejsce dodatkowy alarm

momencie.

W przypadku zbiorników

-2.
Przyciskiem
Alarm 2. Jednak lampka „Alarm” pozostanie aktywna. Po spadku poziomu cieczy

– np. wskutek poboru cieczy), centralka
0 s) w tryb pracy.

nianiu
Test
ze sterownikami).

-1/BC-2 – AS
-2 z

KOMUNIKAT O USTERCE / ZNACZENIE

Stan roboczy Stan
LED Praca LED

„Alarm” Alarm Alarm 1 Alarm 2
Tryb normalny (poziom

OK OK

Alarm

ALARM ALARM

Alarm potwierdzony
(przyciskiem)

ALARM OK

Zanik energii pomocniczej ALARM OK
Przerwanie przewodu

termistorem

*1) ALARM ALARM

Zwarcie

termistorem
*2) ALARM ALARM

Alarm 1 i Alarm 2 nadzorowane, tzn. przerwanie przewodu lub

i sygnalizowane przez centralk .
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*1) W przypadku przerwania przewodu: 2-krotne miganie co 5 sekund.
krótkim czasie w tryb „normalna praca”.

*2) W przypadku zwarcia: 4-krotne miganie co 5 sekund.

krótkim czasie w tryb „normalna praca”.

Przyciskiem Test
„Alarm”

Test (po ok. 10 s) znika.

a w czynniku roboczym.

KONSERWACJA

elektrycznej!

Wyci

.

z
nastawnika i

Kon
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!

*
(patrz strona 123).

NAPRAWA

nie prowadz

UTYLIZACJA

W
produktów razem z odpadami komunalnymi.

zgodnie elektrycznym i elektronicznym. Firma GOK
Regler- und Armaturen-Gesellschaft mbH & Co. KG zostaje tym samym zwolniona

Numer producenta w Stiftung Elektro-Altgeräte-
-Reg.-Nr. DE 78472800.

DANE TECHNICZNE

Centralka

230 V AC, 50–60 Hz

Pobór mocy 6 VA

–

IP 54 wg EN 60529

Obudowa

194 x 130 x 65 mm

70 dB(A)

Typ 1.B (wg EN 60730-1)
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Sonda

12 V DC

Z = 150–1000 mm

Standard

Przekrój rurki sondy 10 mm

ochronnej 18 mm

Temperatura czynnika roboczego -25°C do +60°C

Temperatura otoczenia -20°C do +60°C

BC-
-1.

Ko

ZMIANY TECHNICZNE

Wszystkie informacje zawarte w

DEKLARACJA

stronie internetowej: www.gok.de/konformitaetserklaerungen

POTWIERDZENIE ZGODNO

www.gok.de/uebereinstimmungserklaerungen
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RZEZ WYSPECJALIZOWAN

-2

zgodnie z obowi

Fi Firma wyspecjalizowana z uprawnieniami do
wykonywania instalacji wodnych

Firma wyspecjalizowana (z uprawnieniami
do wykonywania instalacji elektrycznych)

Czynnik roboczy lub substancja
przechowywana

O

FAME Roztwór mocznika

O

Woda lub mieszanka olejowo-wodna

JGS (gnojówka, gnojowica i odcieki
kiszonkowe)

1)+2)

1) iejszy opis czynnika roboczego
2) z nanym przez producenta:

kontroli i jej wyniku.

Producent:

Nr fabryczny

Dopuszczenie / znak atestu:

Zbiornik wg normy budowlanej

Maksymalny dozwolony
iania

% (V/V)

Wymiar nastawczy mm

Numer serii produkcyjnej
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– strona 2
Adres firmy wyspecjalizowanej

-
- -e) bez usterek.

-

Regler- und Armaturen-Gesellschaft mbH & Co. KG
Obernbreiter Straße 2-18 • 97340 Marktbreit / Germany

Tel.: +49 9332 404-0 • Fax: +49 9332 404-43
E-Mail: info@gok-online.de • www.gok.de • www.gok-blog.de


